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、导言 

1. 1991年12月6日，大会通过了题为"区域常规裁军"的第46/412号决定，其中大 

会决定(a)欢迎秘书长关于该问题的报告(A/46/333和Corr.l和Add.l); (b)请尚未 

这样做的国家向秘书长提出它们对这个问题的看法；（C)将题为"区域常规裁军"的 

项目列入第四十七届会议临时议程。 

2. 根据该决定第(b)段的规定，秘书长于其1992年2月26日的普通照会中请各会 

员国向他提出对这个问题的看法。迄今为止，秘书长只收到朝鲜民主主义人民共和 

国和芬兰的复文。其他复文将作为本报告的增编印发。 

二、各国政府的复文 

从朝鲜民主主义人民共和国 

〔原件：英文） 

〔1992年5月25日） 

1. 朝鲜民主主义人民共和国政府认为独立、和平和友谊是其外交政策的基本 

观点，因此特别重视裁军问题。 

2. 达成裁军有助于缓和紧张局势，确保和平与安全。因此，必须在区域和全球 

同时进行常规裁军和核裁军。 

3. 朝鲜民主主义人民共和国政府为了消除战争危险和确保朝鲜半岛的和平， 

提出了 一项^面裁军建议，其主要内容是：在北方和南方之间建立信任；削减北南灰 

方的军事力量;把朝鲜半岛变为无核武器区并把外国军事力量从半岛上撤出。 

4. 朝鲜民主主义人民共和国政府釆取单方面措施，将武装部队的人数削减了 

100 000，并调动150 000人进行社会主义和平建设，这是为在朝鲜半岛创造有利于裁 

军的条件而进行的努力的一部分。 
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5. 《关于南北和解、互不侵犯和合作交流协议书》和《关于朝鲜半島非核化 

的联合宣言》已分别于1991年12月13日和1992年1月20日获得通过，并于1992年2月 

19日生效。 

6. 北南联合军事委员会是根据上述北南协议书成立的。该委员会目前正讨论 

裁军问题，其中包括消除大规模毁灭性武器，消除其进攻能力，以及随后采取的实际 

核査措施o 

7. 北南联合防止核扩散委员会是在《关于朝鲜半岛非核化的联合宣言》发表 

之后成立的。该委员会目前也在讨论对北方的核设施以及美国在南方的核武器和基 

地同时视察的问题。 

8. 北南联合军事委员会和北南联合防止核r"散委员会如果进展顺利，就有可 

能把朝鲜半岛变为无核区，推动朝鲜半岛上的常规裁军，这将有助于亚洲和太平洋地 

区以及世界上其他地区的和平与安全。 

9. 为确保亚洲和太平洋地区的和平与安全，应在该区域达成核裁军和常规裁 

军。 

10. 已在该区域部署了核武器并保持大规模军事力量的国家应在裁军进程中率 

先同意下列各点-

(a) 保证不对无核武器国家和无核区使用或威胁使用核武器; 

(b) 将部署在该区域陆地和海上的核武器撤回到他们自己的领土上; 

(C)废除与该区域各国签订的双边军事条约，撤出他们在该区域部著的部 

队并拆除其军事基地； 

11. 该区域各国应根据其具体条件和特点采取单边、双边和区域裁军措施： 

(a) 以诚意締结和执行双边或区域裁军协议； 

(b) 避免进行可能会危及其他国家或地区的大规模军事演习； 

( C )制止一切军事集结或军备竞赛。 
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芬兰 

(原件:英文〕 

(1992年5月14曰〕 

1. 芬兰是一个欧洲国家，对它来说，在欧洲汲取的经验自然是审议区域裁军问 

题的一个出发点。 

2. 自1986年斯德哥尔摩建立信任和安全措施及裁军会议以来，在欧洲安全和 

合作会议（欧安会)框架内进行的军事谈判继续取得实际成果。最近，在维也纳又商 

定了一个重大的、面向未来的建立信任和安全措施的一揽子计划。 

3. 关于欧洲军事安全的新的谈判格局已开始形成。1990年11月巴黎首脑会 

议决定，确保欧安会参与国的军事安全的努力将在赫尔辛基后续会议之后继续进 

行。这一新的欧洲安全论坛将对欧安会所有参与国开放。凡是影响到欧安会地区的 

军备控制谈判最终将在这一个论坛内进行。 

4. 这一新的安全论坛将以早些时候取得的成就为基础。这是为什么必须严格 

履行已做出的承诺的另一个原因。芬兰期望被正确地称为欧洲安全基石的《欧洲常 

规力量条约》将能得到批准并尽快生效。《欧洲常规力量条约》、1992年维也纳 

文书中所载的建立信任和安全措施以及《开放天空条约》为新的谈判打下了牢固的 

基础，但条件是：这些文书中所载承诺必须获得严格的尊重并付诸实施。 

5. 采取进一步的步骤，预防冲突和管理危机、以及在新的欧安会范围内建立 

信任和削减军备既有动力又有机会。 

6. 芬:^认为，将武器部队的削减扩大到我们北欧各邻近地区是重要的。因此， 

我们希望看到，欧安会今后的谈判能更加重视欧洲舞台上的次区域措施。 

7. 即使履行了《欧洲常规力量条约》的承诺，欧洲仍将保留各种受条约限制 

的设备和其他武器的庞大武器库，其能力远超出了安全和稳定的要求。《欧洲常规 
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的设备和其他武器的庞大武器库，其能力远超出了安全和稳定的要求。《欧洲常规 

力量条约》将对整个欽洲的安全起有关键作用。但是，《欧洲常规力量条约》只规 

定对中欧的常规部队进行大幅度削减，却没有规定在北欧进行相应的削减。 

8.我们希望看到在我们这个次区域削减军事力量的措施以及对其活动的进一 

步的限制。很多与陆军、空军和海军及其活动有关的特定问题，需要由对其所在次 

区域有安全考虑的国家共同解决。除了那些将适用于所有参与国的措施之外，凡是 

与边境地区有关的措施、以及加强邻国之间或同一个次区域各国家集团之间透明度 

的措施都将对那个特定次区域的安全产生积极的影响。这完全符合欧洲其他地区的 

利益，条件是这种次区域谈判是以自由参加的方式进行的，并且是更广的欧安会框架 

内的一个不可分割的组成部分。 


